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Margaret đứng trên boong tàu và nhìn ra đại dương xanh 
xung quanh em. Con tàu chao đảo trên những con sóng 

khổng lồ.
Gia đình của Margaret đã bán hầu hết tất cả những gì họ có 

để đi tàu đến Hoa Kỳ. Chuyến đi sẽ mất sáu tuần. Margaret buồn 
rầu khi rời khỏi nhà của họ ở Xứ Wales. Nhưng em cũng rất phấn 
khởi về ngôi nhà mới của mình.

Một vài tháng trước đó, gia đình của Margaret đã gặp những 
người truyền giáo từ Giáo Hội Các Thánh Hữu Ngày Sau của 
Chúa Giê Su Ky Tô. Margaret và cha mẹ của em chịu phép báp 
têm. Và bây giờ họ sẽ gia nhập với Các Thánh Hữu khác ở Si Ôn.

Chuyến đi đã rất khó khăn cho đến nay. Mẹ của Margaret bị 
bệnh. Và cha của em bị bệnh từ những năm làm việc trong mỏ 
than. Vậy nên Margaret chăm sóc cho họ. Em cũng chăm sóc 
em trai và em gái nhỏ của mình. Đó là một công việc lớn. Nhưng 
Margaret đã không phàn nàn.

Đôi khi con tàu lắc lư trên mặt nước đến nỗi Margaret cảm 
thấy buồn nôn. Những lần khác em đã sợ hãi. Khi sợ hãi, em 
nhắm nghiền mắt và cầu xin Cha Thiên Thượng giúp đỡ.

Một ngày nọ, Margaret nghe tiếng la hét. “Có một lỗ thủng trên 
con tàu! Chúng ta đang chìm!”

Mọi người đều hoảng sợ. Thuyền trưởng bảo mọi người tìm 
kiếm xô. Mọi người múc từng xô nước đổ qua mạn tàu.

Margaret muốn giúp đỡ. Em quỳ bên giường và cầu nguyện 
hết sức. “Xin Cha Thiên Thượng giúp con nghĩ ra một cách nào 
đó để giúp đỡ.”

Một cảm giác bình an tràn ngập lòng Margaret. Em biết Cha 
Thiên Thượng đang trông nom em. Ngài sẽ giúp đỡ họ.

Sau đó, em ấy có một ý tưởng.
Em kéo hai tấm chăn len trắng ra khỏi giường và chạy đi tìm 

thuyền trưởng. Em nói: “Đây ạ.” “Hãy nhét chúng vào lỗ để ngăn 
rò rỉ.”

Bài của Michele Hill
(Dựa trên một câu chuyện có thật)
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Thuyền trưởng thích ý kiến 
của Margaret. Ông nhét những 
tấm chăn vào cái lỗ. Sau đó, ông 
đổ một xô lớn hắc ín nóng lên 
trên chúng. Khi hắc ín nguội đi, 
chỗ rò rỉ đã được bịt kín!

Thuyền trưởng nói: “Cảm ơn 
cháu đã hy sinh những chiếc 
chăn của mình.” “Suy nghĩ mau 
lẹ của cháu đã cứu vãn ngày hôm 
nay.”

Margaret mỉm cười. Em biết 
Cha Thiên Thượng đã đáp ứng 
những lời cầu nguyện của em. 
Cuộc hành trình tiền phong của 
em mới vừa bắt đầu, và em biết 
Ngài sẽ giúp đỡ mình trong mỗi 
bước đi. ●

Những người 
truyền giáo đầu 

tiên đến xứ Wales 
vào năm 1840.

Một ngôi làng ở 
xứ Wales có tên 
thị trấn dài nhất 

trên thế giới.

Ở Wales có số 
lượng các con 

cừu nhiều hơn số 
người!

Khi Margaret lớn 
lên, bà đã kết hôn 
và có tám người 

con.

Bà đã phục vụ với 
tư cách là chủ tịch 

Hội Phụ Nữ trong 26 
năm.

Margaret Griffiths 
được 11 tuổi khi 

bà chịu phép báp 
têm.

Con tàu đang chìm! M
argaret có

 th
ể
 là

m
 g

ì?

MARGARET CỨU VÃN CON TÀU


